PEQUENO-ALMOCO - BREAKFAST
08:00 - 10:30

Pequeno-almoco buffet* € 15,00
Buffet Breakfast*
Breakfast & Bubbles € 25,00

Salmao fumado com rabano picante, morangos frescos, sumo de laranja natural, garrafa pequena de espumante
(2 pessoas), pequeno-almoco buffet também incluido. Necessario reservar com 24h de antecedéncia.

Smoked salmon with spicy horseradish, fresh strawberries, natural orange juice, small bottle of sparkling wine (2 people),
Buffet breakfast also included. Booking required 24 hours in advance.

Pequeno-almoco inglés (ovos mexidos ou ovos estrelados, salsicha, bacon, feijao e tosta) € 11,50
English breakfast (scrambled eggs or fried eggs, sausage, bacon, beans and toast)

Cesta de paes diversos com manteiga, queijo, fiambre e salame € 5,50
A basket with a variety of bread with butter, cheese, ham and salami

Ovos mexidos ou estrelados com torradas € 7,00
Scrambled eggs or fried eggs with toasts

Ovo cozido €1,50
Boiled egg

logurte com muesli e frutas € 5,50
Yoghurt with muesli and fruits

Croissants (2 uni) com compotas € 2,50
Croissants (2 uni) with jam

Panquecas (2 uni) com compotas ou mel € 2,00
Pancakes (2 uni) with jam or honey

Napolitana de Chocolate (2 uni) €1,50

Chocolate puff pastry (2 uni)

*Pequeno almoco buffet para criancas por € 7,50*
*Buffet breakfast for kid € 7,50

CARVOEIRO CLUBE

G R O U P

I.V.A. incluido a taxa legal em vigor. Este estabelecimento tem livro de reclamagées. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida,
incluindo o couvert, pode ser cobrado se ndo for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. A informagdo sobre a existéncia de
alergénios nos produtos a consumir deve ser obtida junto dos funciondrios. Regulamento (ue) 1169/2011 de 25-10.

V.A.T. included at the current rate. This restaurant/bar has a complaint book. No dish, food or drink, including the couvert, can be
charged if not requested by the customer. The information on the existence of allergens in products for consumption must be obtained
from the staff. Regulation (ue) 1169/2011 from 25-10.



BEBIDAS - DRINKS

Expresso €1,00
Café Duplo | Double expresso €2,00
Café c/ leite | White coffee €2,00
Cappuccino €2,00
Cha| Tea €2,00
Leite | Milk €2,00
Leite c/ chocolate | Hot chocolate milk €2,00
Sumo de maca | Apple juice (25 cl) €2,50
Sumo de laranja | Orange juice (25 cl) €2,50
(o) incluindo o couvert pode sorcabtao 5 e for slichedo pelo lionte ou o GSt for nutiado. A nformacde sobre @ exiténca dé
S alergénios nos prodhtos a consumir deve ser obtida junto dos funciondrios. Regulamento (ue) 1169/201 1de 25-10.
C A RV U EI RO [:l-U B E V.A.T. included at the current rate. This restaurant/bar has a complaint book. No dish, food or drink, including the couvert, can be

charged if not requested by the customer. The information on the existence of allergens in products for consumption must be obtained

G R O UP from the staff. Regulation (ue) 1169/2011 from 25-10.



